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D E LA SAMA V E R K I S T O 
ESPERANTLINGVE : 

Polusaj Gladoj sub Noktomeza Suno, vojagnoloj i lus-
t r i l a j per 30 Laünaturaj desegnoj, akvaroloj kaj 
i'otoj kaj du kartoj 6 frfr.. 

La Bela Historio de Jozef, teksto de Zamenhof, i lustr i ta 
per 25 desegnoj de .loel Thézard 0 » 

La Sentencoj de Salomono, teksto de Zamenhof, luksa 
eldono, i lustr i ta per 32 desegnoj lialdaü aperonta. 

La Desenno per la Designado, 12 lecionoj, 100 l i g . , 100 
gradigitaj ekzercoj Baldan aperonta.. 

II.( STRITAJ VERKOJ SEN TEKSTO 
\C KUN TRE MALLONGA FRANCLING\ \. TEKSTO : 

De Algero al \larakes, alburno de 100 laünaturaj desegn. 12 ;> 
Arabeskoj, 50 nordafrikaj skizoj 10 »• 
La Dimanca. Alfabeto, 100 bib l ia j desegnotaj kaj kolor-

igotaj b i ldo j , 2-a eldono 5 » 
En la lando de Tul-Ankh-Amon, Mosea lnjanii()o, 

25 egiplaj f r iso j , 2- koloraj , luksa eldono 20 >> 

FRANCLINGVE : 
La Desegno per la Dcsegnado, 12 lecionoj, 80 íig., 100 

gradigitaj ekzercoj 6 » 
La Fabcloj de V « Ora Cirklo », i l . per 30 des 7 » 
La Kuirknabo de Henriko b-a, romano i l . per 1G des.. 10 » 
La Maristeto de la pira lo, historia romano de la I (i-a ja r -

cento, i l . per 20 desegnoj 10 D 
La Monero el Argento, historia romano de la « Nuligo de 

l 'Ed ik to de Nailies », i l . per 30 dokumentaj des. 10 » 
La Ora Lunarko, niarokaj fabeloj, i l . per 15 des 7 » 
La Sentencoj de Salomono, luksa alburno, i l . per 25 des. 7 » 
La Parábolo]', i lustr i ta j per 100 desegnoj 7 50 
La Bela Historio de Jozef, okbi lda 3 » 

* 
* * 

Aliajn verkojn de .loel Thézard, v idu en la piednotoj de 
ci t i u bromuro. 

* 
* * 

Havcblaj ce EDITIONS A R T E S - T U * , 25, rué de la Terraudiére,. 

NIORT (Deux-Sévres), Francujo. 
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AL LA NOKTOMEZA SUNO 

Vojaginte la pasintan someron en polusaj regionoj , m i 
ci tie grupigas la parton de mia j ciutagaj no to j , k i u koncernas 
la polusajn glaciojn kaj la noktomezan sunon (1). 

Sabalon, 8-an de julio. — Nia sipego Foucauld (2), cent 
kvindek du metro jn longa, eliris el la franca haveno Dunkerque 
hieraü vespere je la dudek-kvara, au hodiaü matene je la unua 
m inu to de ci Un sábalo. 

«Fuko » 

(1) La franca rakonto de tiu vojago gis la bankizo, 
en Spitsbergo kaj Skandinavujo, jas aperis : tiu, Vojago en la 
Polusaj Regionoj (232 pag., 70 fig.) estas acetebla ce la Eldonejo 
ARTES-TIL*: , por dek du frfr. Por esperantistoj nur dek frfr. 
Aldonu la dek procentojn por sendoP¿osto. 

(2) Prononcu : Fuko. 
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Laüirinte la sudparton de Anglujo , n i ankoratí ne estas 
antaü la Terfina Proi itoro, kiam cirkaií la dudek-unua subirás 
la suno. 

Dimanóon, 9-an. — Ni lasis maldekstre I r landon, kaj 
ce la nokt igo n i estas antaü Man'a insulo, norde de Irlanda Maro. 

Cirkaü la dudek-düa subirás la M U I D . 

Haveno de Thorshavn. (Fero&j Inxiiloj.) 
(Laünatura ákvarélo.) 

Lundon, lO-un. — Dum niateno ni lasis dekstre Skotlsndon, 
Kaj dum posltagmezo Hebridajn Insulo jn. 

.le la dudek-dua kaj duono subirás la suno. 
En la kaj uto, je la dudek-l i ia kaj kvarono, estas ankoiau 

M i l i r e h e l e , por ko u n i poVU, - e n e l i ' k l r a l i i n i u . legi apud la l ' r u r -

l ie lo . ' 
\lariliui, ll-iui. — Travido de la Feroaj insuloj kaj de 

l , i Sefurbo Thorshai n . 

file:///lariliui
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Vespere, marmeze, je la dudek-tria kaj duono estas 
¡ankoraü hele. 

Merkredon, 12-an. — La tutan tagon ne v id intc teron, 
ni sipiris al [slando. 

Malantaü nuba vualo subirás la suno. Pos! kvaronhoro, 
noklonic/.c, mi supreniras mian l i teton, konstatinte ke veré ne p lu 
eslas nokto : estas hele, oni povas legi ekstere. 

Antail kvaronhoro ,jus subiris la suno ; posl kvaronhoro 
gi lu j levigos. 

Ondverdarnos'a Monto, 6e ta Rejkjavik'a golfeto 

Ne tute ankorau eslas la noktomeza suno ; sed j am eslas 
fiiama huno. 

jañdon, íS-dn. — Hodiaü Rejkjavik 'on, Islandan cefuibon, 
ni travidis. Ni ankaü vidis la Gry la 'n gejserón, faman kaj .vid-
indan intermitan sprucakvon. 

Kiain vespere ni eliras el la baveno, n i vidas la alian 
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l lankon de Faxa golfelo (1), kaj giajn malproksimajn m o n l o j n , 
Cirkaü la dudek-'tria kaj duono, bela monto, k u n formo de japana» 
vulkano, staras Ce la l ino de longa promontoro : estas Ondver-
darnos, kies suprajo estas kovr i ta de negó, kaj k iu montras b l u -
etan silueton anlaü la roz- kaj orangkolora sunsubirejo... 

T iun sunon m i desegnas je la dudek-tria kaj kvardek k v i a 
m inu t o j : estas la preskaünoktomeza suno ! 

I I 

TRANS LA POLUSAN CIRKLON 

Vendredon, ih-an. — El i r inte hieraü vespere el Re jk jav ik r 

n i d u m la jusa hela « nok lo » ftirkaüiris la grandan malproks iman 
Islandon. Nilaüiris g ia jn okcidenlajn bordojn kaj Sipas norden. 

Je la dek-kvara boro, k i am n i apenaü preteriris la Islandan 
Nordan Promonloron, eksonoro de la sipsireno n i n informas p r l 
la transpaso de l 'polusa e irklo, ce 06° kaj duono de norda lat i tudo. 

Kaj vespermange, on i al c iu j disdonas falspergamenan 
d ip lomon. T i u papero eslas ornamita, supre, per la karto de la 
reg ionoj , k i u j n trapasas la polusa e irklo, kaj, malsupre, per nia 
Sipego Fuko naviganta antaü la bankizo kaj antaü blankai 
urso. Meze, la enskribo : 

Ni, Neptuno, 
Filo de Kronos kaj de Rhea, mostró de l'maroj, de l'venloj 

kaj de l'stormoj. 
Atestas, ke Sin joro Joel Tfzar eslis rajligita, per eksterordi-

(1) Tie dum oktobro 1936 pereis kun óiuj liomoj krom unu 
la sipo Pourquoi-Pas ? de la scienculo Charcot. 
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nana favoro, transid la parlan el nía imperio kuSantan trans 
la arkta pal usa cirklo, je 67° de norda latitudo. 

Elliverite sur Fuko, de l'Kompanio de l'Kunigitaj Saríjistoj, 
la l'i-an de julio. 

I\;:¡ la kurier§ipa stanipo kaj la subskribo de l'sipestro Pol 
Ferbos, aütentikigas la Neptunan parolon. 

Krom la observoj pr i la pentrindo, k i u j n m i intencis fari dum 
Ihi vojago, krom la notoj, skizoj kaj akvareloj, k i u j n m i esperas-
fari dum nia slpkrozado, m i ankaü esperis fari du kontro lo jn tute 
mal-ama j n : 

1- e. — Mi volus no l i , kian specon de kurbajo trakuras-
la suno en la cegiono de l'noktoifteza suno, en k ian d i rekton 
gi iras, k lp . T i u j n precizajojn neniam priskribis vojagantoj, 
loes rakontojn m i legis. Dum la kelkaj baldaüaj tagoj, mi havos-
la okazon studi la temon. 

2- e. — Mi konstatis, dum vojago al Oriento gis Egiptujo (1), 
ke la polusa stelo tie montrigas mulle pli malalle ol en Francujo. 
Tial m i esperis observi kompare la grandan altecon, je k i u 
gi .levas esti vidata en l i u j nordaj regionoj . 

\ u , de posl kelkaj lagoj, mi komprenas, ke vi t iu dua observo» 
estas kaj estos tute neebla. l>o posl du aií t r i lagoj, ce la nordo 
de Skotlando, en Feroaj insulo j , <V ITslanda sudo, la nokto eslis 
tiel mallonga, k<' g i farigis nur pli kaj pli mallonga krepusko, — 
kaj de nun la su subiros plu ! La polusa c i rk lo estas-
la l imo, kiu markas en la mina sezono la komencon de l ' c i ama 
lago : >lelojn on i p lu neniam vidas ! 

Ilodiañ vespere, la unua kontrolo estas neebla : nubo j nepre-
malhelpas ian ajn observadon noktomeze ; kaj ce la horizontO' 
nenie ni ekvidas signon de l'pseüdosunsubiro, k i u n n i ateridas. 
Cetere Sajnas, ke la p l imul to el la vo jag in lo j , k i u j i r is al Norvega 

(1) Legu CirkaíS Tiberiada Lago, franca tekslo, vojagnotof 
ilustritaj per 50 laünaturaj desegnoj, kaj 1 karlo. Ce la Eldonejo-
.\HTUS-TI i: : 10 frfr. Por esperantistoj, nur 9. Aldonu 10 % p o r 
sendkosto. 

file:///htus-Ti
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Norda Promontoro — kien oni gis nun iris por vidi la noklome-
z a n s i m ó n — vidis nóktomeze nur nebulón. Sed tion i l i ne dirás! 

\ i , laü la programo de Fuko, eeeslos dum dek lagoj transe 
de la polusa c i rk lo : espereble ni do liavos la okazon vidi la feno-
inenoi i . 

A leudan le. ni kusigas, je la unua nialenc. en plena beleco. 
Kovrita eslas la r i e l o , kiu konfuze lumigas kvazaií ekrano. 

Ce la borizonto kurioze koloraj eslas la nuboj : Ir i strioj 
grizblua. blanka kaj roza, preskafi la franca llago, kredeble pro 
la hódiaüa nacia festo ! 

I I I 

1NS1 LO DE L'ARKTA GLACIA OCEANO 

Sabaton 15-an. — Ni eslas me/e de l 'parto de Arkta (¡lacia 
Océano, kies okcidenta l imo eslas Grenlando, orienta l in io 
Norvegujo, suda l inio Islando, kaj norda l imo Spitsbergo. 

De la dek-naua gis la dudek-kvara, ni preterirás la insulon 
Jan-Majen, k iu apartenas al Norvegujo. Gia geografía siInació eslas 
71° de norda la l i ludo (kiel la Norda Promontoro de Norvegujo) 
kaj 8 o de okcidenta longitudo. Gi estas kvindek k i lometro jn longa, 
de la sudokeidenta promontoro aii Jolinel Promontoro gis la ñor-
dorienta l ino, kie staras la vulkano Berenberg. 

Gi estis ekvidita unuafoje de la nederlanda l ip is lo l ludson, 
en 1607. Posl kvar j a ro j , Jan-Majen gin retrovis kaj donis 
al gi sian nomon. 

Nun, nur I r i l iomoj lie logas : sismologiisto, radiotelegra-
fisto kaj ku i r i s to , kuragaj logantoj de soleea, senarba, ec senherba, 
ncbulega lando. El nia sipego Fuko ni kun i l i interkomunikas 
per radio, posle per nia sipsireno kaj i l ia j rakeloj , fine per 
flagoj. 
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Je la dudek-kyara, dum kelkaj m inuto j ISerenberg sin 
tnpnlras kaj proponas por desogno kaj fotógrafo. 

' l i u belega vulkano estas inilnaücenl melro jn alta. Gi estas 
kovrita per n e g ó kaj per g lacir iveroj , kiüj malsupreniras gis 

La hiiilu Roko, en la ¡nsiiln Jan-Majen 

(Laünatura desegno.) 

l a m a r o inter krutaj stonegoj. K e l k a j kaskadoj n i e l a s Sajnan 
\ IVOn e n lililí m o r í a n pejzagon. 

I.a kovrita cielo estas h e l a . Malvarmigas. 
Nóktomeze, la cielo estas ankoraü kovrita ; sed é e la ho r i -

zonto, la blanketa nébula vualo l asas ekvidi strion bri lantan k ie l 
fandita o r o . d u m l a m a r o estas griza s e n lu inre l leUo. 
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T iu l i i n i i i s i r i o iom posl iom largigas ; sed nóktomeze la s u n o 

mem ne malsupreniras sufice, por ke ni vidu gin ínter maro k a j 
nubo j . kaj Car, malantau s in griza vualo, gi rckomencas supienir i , 
n i kusigas je la i i n u a kaj duono matine. 

La vull;ano Bercnberg, en la insulo Jan-Mojen 

La fotografantoj lamen u z i s la okazon, por liksi l'nin belan 
lumstrekon super la maro. 



I V 

[SBERGOJ 

Dimanóon, í6-an. — L a log iko estus ja postulinta, ke n u r 
hodiaü mi skribu la antaülaslan frazon de mia j hie-
raüvesperaj notoj : « N i kusigas je la unua kaj duono matene. » 
Sed veré la dormo, kaj ne la polhorloga horo, disigas la tagojn. 

I lodiau matene, la maro e s l a s ftiam kvieta. Akvo estas pal -
griza, l i e h e l a . 

La laütparolilo abunde transdonas a l ni muzikon, ve ! t ro 
ofte ameriknegran. Subile, g i silentas ; poste : 

— Ha le , ! Halo ! 
K a j p o s l teatre p l i long ig i la silento, la voco de l'observisto 

anoncas ; 
— La unua isbergo (1 i estas videbla I r i borde antaño. 
La laütparolilo prononeis angle : « Ajsberg. » Dekstren c iu j 

alkuras. 
Kelkajn oentojn da metroj de «''i l i o . isbergo paradas 

n i a j e s l e . Efektive, g i eslas kvazaüe senmova, sed nia moyo faras, 
ke g i sajnas dr iv i dekstren : g i lia vas t r o karakterizan denlan 
formón : gia supro estas ja pli alta " I la horizontl inio : latí la plej 
ekzaktaj reguloj de perspektivo, gia proksimuma alleco povas 
e s l i cik aii dek metroj , car n i mem estas ses aü <>k metrojn super 
la marnivelo. 

T r o r imarkinda estas la koloro de t iu éi glacibloko : hola 
b i n o . Iravidebla, lunia, ... nereala. 

Maldekstre, I r i a i i kvar fragmentoj de isbergoj, grupo, 
supren* k a j malsupreniras laü ondetoj ; kaj, kvankam pl i d ika j 

(1) El du svedaj vorioj, kiuj signífas : glacimonto. 
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o! elefantoj, i l i Sajnas malpczaj kiel korkoslopi logoj. Sed necesas 
memori la proporción de l 'enakvigita p a r l o rilate al la elakvigita. 
p a r l o : la glacio internigas en la akvon g i s la dek dekunuonoj 
d e sia lula a l l e e o . Tial , l i u j graciaj isbergoj kvar- afi k v i i imc l r o jn 
a l l a j , k i u j s a j n a s liel m a l p c z a j kaj liel l'aeile puspeleblaj, liavas 
sub akvo kvardek- aü kvindekrnetr.ojn profundan m a s ó n . 

Aliaj [)li malprokshnaj isbergoj ankoraü aperas de tempe» 
a l l e m p o , m a l d e k s l r e . 

N i i r o s liele norden, ; } is n i e s l o s veré halt igitaj de la netrans-
irebla glacibarilo, 

Mmenaii l i o e s l a s e n la programo de I 'sipkrozado. 
Mondante, l r a n k \ i l e d a i n a s la s i p a vivo. 

Oni iras serei nelégatan l ibron el la l ibrejo, 
Oni daürigas la sakkonkuradon ; ni estas ok konkuran to j ; 

d i \ e r s a j e s l as la s a n e o j . 

J e la dek-sesa, kiel kut ime <>ni mangetas. 
Poste j en la nebulo. Nia sipego l io malrapidis. Dange-

raj o s l a s la cirkaüajoj, car jen estas denove multaj isbergoj. 
L a sipgazeto donis l i o d i a ü a l n i jenan kuriqzau in fo rmigon : 

« L a suno transpasos l a malsupran meridianon je la dudek-kvara 
kaj dek o k miñutoj ; gia alleeo eslos 7 o . » A l id i r i l e , la noklomeza 
- u n o e s l o s j e n o k l o m e z o kaj dek ok ! I i o s i m p l e devenas d e l io, 

k e la h o r o d e Fuko n o ekzakle korespondas k u n la preciza boro 
ile [ 'meridiano, kie n i e - l a - . 

Sed e n la s i p k i n e j o l a filmo \la,U,rir\ de$ Wtturrs venke 
konkuras k u n la noktomeza s u n o . l i a ] la s i m o vengas s i n . I r a 

la nubo j , deviganle la k i i i i s i o j n metí la fenestrokovri lojn, por 
senlumigi la salonon d e la naüa g i s la dudek-kvara ! 



V 

CE I \ RANKIZO 

¡jmthm, 17-iin. — La pasintan nokton, je la tr ia matene... 
Estas veré malfacile forgesi la kut imon nomi nokto la tempon 
i l i ' la nórmala dormo ! 

Ce la glacitarvolego. 

tlodiaü malene, do, je la tria, estis h e l e , kiel ciam, s e d m i 

dormís. En l i omento, la iipego atingís la bankizon. 
Kiam m i vekigas, n i e s l a s cirkaüataj per la nagantaj glacioj . 

( ürkailataj. sed ne blokadataj. 
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Maldekstre, la bankizo kusas gis la hor i zonte Ln 
la apudajo de l 's ipo, g i estas dispecita ; pl i malproksime, 
.gi sajnas masiva, kaj g i tiele etendigas gis Grenlando. 

Dekstre, la glacia kampo — ice pack (1) kiel dirás angloj — 
¿estas tre rompita, sed la insuletoj estas liel mul ta j kaj t iel proksi-
m ig i t a j , ke la sipo ofte estas veré prendía de la glacitavolego. 

Kompreneble, gi iras kie l eble plej malrapide, kaj m i kredas, 
ke sendangere n i sipiras, kvankam la Sipo ne eslas konstruita kiel 
g lac i rompi lo . 

Jen n i iras sur la anlailán parlón de la sipo. Tic. el la suprajo 
de l ' p ruo , n i vidas Fuko'n enir i singar de en la kanaletojn iafoje 
t ro mal larga jn, inter la glaeiaj b lokoj . La glacitavolego eslas 

-ektusata kie l eble plej mi lde ; gi eslas malrapide disigala ; giaj 
partoj plej mal for t ika j eslas kelkfoje rompataj. Kaj la Sipo, k i u 
sajnas nevundebla, daürigas majeste sian ¡radon Ira la pack. 
úi oirkaüiras la plej gravajn b loko jn kaj, zigzage, direktigas 
al la kvazaülagoj, k i u j n oni lie kaj lie ekvidas en la glacia 
kampo. 

Jen, el la malantaüa parlo de l 'sipo. n i vidas nian malreklan 
i rsulkajon, k i u malrapide fermigas, kaj malaperas en la pers-
pekt ivon. 

Mi r imarkas lie, sipiranle. kelkajn g laciblokojn, k iu j entenas 
terkolorajn maku lo jn . Kaj m i supozas, ke t iu j peeoj eslas disigitaj 

-de i u malproksima Grenlanda aii Spitsberga bordo, kaj m i 
opinias, ke i l i konservis, por la observemuloj kaj la « scienculoj <> 
de Fuko, ke lkajn specimenojn de bruna kaj l'oje [ireskau ruga 
tero. 

Mi tion supozas. 
Mi tion supozis. 

Sed... m i reirás la anlaiían parlón de l'sipo, kaj m i klinigas 
super la apogbarilo por guste v id i la frapigon de l 'g lacioj kontraü 
la pruo kaj la flankoj de la Sipo. Kaj m i ekrimarkas, ke la gla-

-ciegoj skrapas tre forte la pentrajon de l'sipselo, rugan sub 

(1) Prononcu : ajs-pak. 
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l a akvolinio kaj nigran supre, kaj ke i l i forprenas l i u n ko loron 
kaj g in forportas... por la obscrvemuloj kaj la « scienculoj ». 

[am la §ipo enigita en l i o mallargan vojon, ne povas p lu 
anlaüigi, kaj (levas re t ro i r i : l i u manovro estas faralá malakcele, 
Car la glaciblokoj dum tiu retroiro povus dangere ko l i z i i la he l i -
co jn. 

Ce la glacitavolego 

Poste, la maro denove estas senglacia. Mi uzas t i un okazon, 
por m i n bani — sed ne en la marón. 
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M i l ASPEKTAS LA BANKIZO 

Cirkaü la dek-unua malene, n i pasas gisluse prcler g lacita
volego mallarga kaj long ig i la kiel lunarko gis la hor i zonte 

kaj same, dum la lula lago, ni renkontas mu l l a jn ice-
fields (1) ; unu j e s l a s preskaü masivaj, aliaj dissemitaj kiel p l i 
ma lp l i densaj insularoj . 

Preskaii eiuj blokoj estas nur du aü I r i n i e l ro jn altaj . 
La meza dikeco de l 'g lac ibar i lo estas tridek metro j . (Ce

la suda poluso, g i estas tricent metroj . ) Ebenaj blokoj estas 
longaj j e kv indek aii •cent metroj ; aliaj p l i malgrandaj prezentas 
neregulan formón, kaj malproksime maldekstre, longegaj glaci-
kampoj sternigas seninlerrompe. 

La suprajo de la blokoj preskaü éiain eslas iome p l i l a rg ig i la 
k ie l fungo ; aii pliprecize la maro kavigis la glaoion, k ie l 
g i kavigas la bazon de l ' k l i f o j . Kaj la kvazaua submara t ro luaro 
de t i u j ci blokoj montras strangajn koloro jn : la verdela t r av i -
debleco de l 'akvo surmetigas sur la bínela travidebleco de 
la glacio. 

Sed j en la bankizo estas antaü n i liel f runle kaj t ie l 
masiva, ke la sipo ne povas g in fendi kaj forpusi : g i suriras 
g in . Ho ! ne tre alte, sed suüee por ke la skuo iome emociu 
la s ip i ranto jn, kiarn la sipego tu j refalas. 

La suprajo de la glacitavolego tute ne estas glala : gi aspektas 
stonege. 

Kelkaj glaciegoj sajnas pon lo j , g ro lo j , k l p . I l i estas duon-
diafanaj, kaj prezentas magiajn kolorefeklojn : verdetan b luon 

(1) Angla vorlo. l'rononcu : ajs-filds : glacikampoj. 



P O L U S A J G L A C I O J s i n S O K T O M E Z A SI No 19 

k a j bluelan verdón. Neeble estas d i n pr iskr ib i p e r plumo, k a j 
certe malfacile estas i l in reprodukti p e r peniko. 

La kristala blankeco d e la glacio mir inde kontrastas k u n 
la maro j e n grafitgriza, jen perlogriza. La Cielo Ciam kovrita estas 
lumgriza ; j e la d ck -dua s a i n e k i e l je la dudek-dua, la suno restas 
SUpe r la nuboj . Ce la l i n o de la horizonto, la I n i lo d e la glacilavo-
legO e s l a s slompila p e r l a m a l p i ' o k s i i n e e o . k a j fine ¿ i preskaíi 
intermiksigas k u n la p a i r e o dr la r i e l o . 

Dum momento, kiam la maro e s l a s sen glacioj, « S-o Bcn-
nelt », nia a t a b l a Norvega gvido, paroladas al n i , e n la fumejo, 
p r i la glacitavolego, pri Spitbergo, k i e n n i e s l o s morgaü, kaj p r i 
ciuj « arktaj » temoj, k i u j n o n i proponas al l i . Bonhumore kaj 
h u m i u e , l i Uveras al n i inleresajn sci igojn. L i parolas tre bono 
l a f rancl ingvon, sed n i o k l u d e l i sajnigas kvazaii l i hezilus. 

Kiam ¡i d i r á - al n i . k e e n Spilshergo ni vidos lokon noinalan 
Grecrt-Harbour'(Verda Porto), l i sajnigas heziton : 

— G i e s l a s t r e g r a v a l i a . . . 

K a j l i h a l l a s . 

— . . . n e j o , subdiras al l i tro lai i lc bonaca, senpripensa kaj 
heljieina s i n j o r i n o . 

Bennetl dan'kas p e r kapsigno, ridelas k a j d i r á s : 
— Ne : . . . l e n e j o . l o k o d e h a l e n a n e g o c o | 

\ I I 

KIEL EBLE PLEJ NORDEPv 

l.a g l a c i t a v o l e g o d e v e n a s d e l a s o l i d i g a d o d e l'maro. Kial 
g i a s u p r a j o ne e s l a s n e p r e g l a l a ? K a j k i a l u i a l e n i \ i d a s s u r 

g i l i o i n a j n k a v a j o j n k a j l i o i n a j n l i i b e r a j o j n ? 

Tial k e multaj fenomenoj seneese modifas la reliefon de 

file:///idas
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la ice-pack. D u m la v in t ro , ncgo falas sur la glaeion, kaj sube 
la akvo glaciigas. Dum la somero, parto el la glacio forfluidigas. 

T iu j varioj de volumeno kaj de pezo rompas la glacibenkon, 
kaj igas fendojn. En l i u j n fendojn c i d r a s l a maro. Dufoje ciutage 
al l luo kaj rcl luo frakasas la glacimason. Kaj, d u m 9tormoj, g laci-
blokoj estas amasigitaj sur la suprajon fare de la ondegoj. 

Antaü la nekomparebla vidajo de la glacitavolego, la foto-
grafistoj plengoje fológrafas. 

La polusa glacitavolego je la tria matene. 

Kaj la sciemuloj ekvidas — aii elpensas — dclalo jn, k i u j 
estos propraj memora jo j . 

I nuj vidas fokojn, iom malproksime, en la ombroj de 
glaciegoj. Mi ne vidas fokojn, sed kiel &iuj mi vidas s u r la glacio. 
tie kaj lie, la l oko jn , kie i l i restadis, kaj kie i l i lasis precizajn... 
sed tre malpura jn postsignojn. 

Sipiranto vidis — aserias, ke l i vidis — malproksime, tre 
malproksime, ce la horizonto de la scnglaoia maro, grandegan 
balenon... tre malgrandan p r o malproksimeco. 

Al iaj vidas p ingvcno jn . Sed la slrangctaj b i rdo j , k i u j staras 
rektaviee sur la glacio, ne eslas pingvenoj : estas « marpapagoj ». 
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La lasta el la arkt ika j pingvenoj e s i i - mort ig i ta en 1 S I4 . Kaj 
pajlo§topite, gi staras en Oslo'a Vluzeo. 

Hodiaü, » la suno transpasos la malsupran meridianon je la 
dudek-tria kaj kvindek kv in . Gia alteco estos I 1" 1 0 ' . » 

Estas 11 ta Id i ka nebulo. La suno, l ina ci fo jon, aperas propra-
persone kaj ne nur per simpla lumreílekto : jen gi trahoras 
l a nebulón, p a l a kiel vintrosuno, blanketa kiel la l imo , lumanta 
sen br i l o . 

M i ñolas gian altecon per ci t i u esprimado ma lp l i matematika 
o l « ] l ° 4 0 ' i) : mezurante p e r la brako etendita, kiel faras dese-
gnisto j , m i konstatas, ke inter suno kaj horizonto estas i om p l i 
o l k v i n fingroj da largo. 

T iun éi fojon, ni \ i d i s la noktomezan sunon ; palafan, 
m i konsentas ; sed n i povas d i r i , ke n i g in vidis. 

T io , k i on m i ankaü vidis, kaj k i on m i esperis v i d i , estas 
la direkto de l 'sunirado. Nóktomeze, la simo eslas plennorde. P r i -
pensante, l i o sajnas tre nalura, — precipe, k i am on i t i on v id is . 
Sed m i konstatas, ke nenia l i b ro antaüsciigis m i n p r i t io . 
M i havas poSkompason : gi bono, manirás la sunon norde. La 
kompaso de l 'sipego, sur la malanlaua ferdeko de l ' duak las i 
mangocambro, akordas k u n mía kompaseto. 

Samtempe, mi konstatas, k e , halt igitaj de la i ielransirebla 
bari lo, n i cesas s ip i r i norden. 

Ni alproksimigis la 80 -an gradon de Norda lat i tudo. Ekzakte, 
nia Sipo vo j lurn is , k i am n i cstis je 7 9 ° 4 5 ' . De tic gis la poluso, 
estis nur m i l k i l ometro j . Ge la Norda poluso, n i farus kur ioza jn 
konstalojn : c iuj direktoj aliras Cuden ; kaj tu rn i g in t e du aü 
tr i fo je , o n i n e s e i u s kien a l i r i , por i r i Eüropon prefere o l Amer i -
kon aii Azion ! 

Ce la poluso, ankaü, ciuhore tage aü nokte, suno ciam estas 
sude : ciam do estas la dek-dua horo ! 

Post t i u asertajo, k i u ne estas serca, m i fermas t i u n ci n o t l i -
breton. 

En l i t i go je la dudek-kvara kaj duono. Sipdirekt igo guste su
den, al Spilsbergo. 

file:///idis
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Karlo de Spiísbergo 



VIH 

MAGDALENA GOLFETO, EN SP1TSBERGO 

Mi ne intencas, pr i skr ib i Ci tie Spitsbergon. Pr iskr ibo p r i 
l iu eksterordinara kaj malproksima lando plenigas k v i n Capitrojn 
de mia i lustrita verko Vojago en la polusaj regionoj, kaj eble 
forraos la enhavon de esperanta brosuro p l i dika ol Ci t i u . 

Tamen m i enmelas Ci tie kelkajn l i n i o j n p r i Spitsbergaj 
glacicjoj kaj isbergoj. 

Spitsbergo havas kvar cent kv indek k i l ome t ro jn de longo, 
de nonio al sudo. 

Mardon, 18-an. — Je la dek-dua, Fuko ankradas meze de 
la Magdalena golfeto, apud la nordokcidenta promontoro de 
Spitsbergo. 

Radias la suno. Tre blua, la maro nekredeble similas Medi-
teraneon. La pintaj monto j (1) eslas varmkolore okra j , orangaj 
kaj f lavrugaj. Cirkaü ni, Ínter t i u j monto j , glaeiejoj montras 
la bluelan travideblecon de siaj altaj k l i f o j . 

Mire bela eslas la vidajo. Kaj entuziasmaj estas la plej 
malpoezieinaj pasageroj. Post la longa kaj rnalgajiga grizajo en 
k i u n i banigis, « agrabla estas la lumo, kaj bono estas al la okulo j 
v id i la sunon. » (2) 

La lemperaturo estas + 7 o en aero, kaj + 10° en akvo. 

(1) En norvega lingvo, Spetsbergen signifas P in tmonto j . 

(2) La Predikanto, XI, 7. Tradukis Zamenhof. Alia parlo de 
la Zamenhof a Biblio, La Bela Histor io de Jozef, estas mallon-

•gigita kaj ilustrita per 12 desegnajoj de Joél T I IÉZVRD. Esperanta 
• teksto. 
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Ce la glacitavolego, n i havis « nokte » kelkajn gradojn sube? 
de 0 o , kaj « tage » 2 aü '¿" supre. 

De la antaüa ferdeko de Fufeo, mi unue pentras la Gule'art. 
glaciejon. 

Elsipiginle apud la A.dam'a glaciejo, m i sidigas sur stonbloko' 
— kaj pentras. 

Spitsbergo, Magdalena Golfeto. 

La du le'a glaciejo. 

La fundo de l 'go l fo prezentas ul t ramarbluan akvon, iafoje-
strekitan de hela bluo, kaj gi mirege eslas kadrita per orkoloraj 
monto j . 

La stonplona antaüajo estas kruta deklivo gamita de dis-
fa l intaj r oko j , denegó., kaj de movigemaj kaj bruaj tu r i s t o j : 
d u m kelkaj l i o ro j , tiu ci dezerta ángulo retrovis v ivon. Efektive, 
la pejzago eslas senkreskaja kaj tute dezertaspekta ; sed la lume-
ganta suno g in igas belega argenta, ora kaj lazura pejzago : t ia 
estas la Spitsberga koloraro. 

La glaciejo. kiu eslas Iñude de la Magdalena gol feto, kaj kiu< 
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luisas meze de mia akvarelo, havas nomon, k iu angle signifas 
Vagona-Vojó. Car la Angloj tie pasis, i l i estus devintaj doni 
al gi pli poezian kaj pli lokan nomon ! 

Eble mi estas la unua akvarelisto laboranta sur t iu 6 i Spits-

Spitsbergo, Magdalena Golfeto. — La Waggon Way'a glaciejo. 

I Laünatura akvarelo.) 

b e l g a t e r o ; k a j la g i a m i \ a l i tía n i e n e i r a ¡< i . k i u n m i l u j a l p o r t O S , 

k o n s o l a s m i n p r i p i e d m a l v a r m o ! \ l i s i d a s p l e n a s u n e , t u r 

n a n t e d o r s o n a l l u m o p o r o m b r i m i a u p a p e r ó n : l i o n k o n s i l a s 

¡a d e k l e c i o n a Akvarelo ( l i . k i u n m i b o n e k o n a s , k a j k i u n m i 

h Franca teksto, koloraj modeloj. Ce Editions Airrus-Tr r.; 
10 frfr. Por esperantistoj, nur S. Aldonu 10 % por sendkosto. 
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n e p r e v o l a s r e k o m e n d i a l l i u j , k i u j l e g a s m i a j n n o t o j n k a j d e / i r a s 

| I r a . 

P o s l l a e k s k u r s o a l la s u d a b o r d o d e la M a g d a l e n a g o l f e t o , 

n i r e e n S i p i g a s p e r la Fuko'aj k a n o l o j . 

N i l u j f o r i r o s . 

La iilain'a glaciejo, en Spitsbergo. 
( L a ü n a t u r a a k v a r e l o . ) 

S ed a n t a ü e . . . m i k r e d e b l e l i a v o s la l e m p o n p o r Tar i a l i a n 

a k v a r e l o n p r i l a M a g d a l e n a g o l f e t o : p o r l i o m i e s l a s e i l i e ! 

M i s i d a s e n la v i l r i l a g a l e r i o d e l ' u n u a k l a s a f u m e j o . V i t r a j o n 

m i m a l l e v a s p o r p l i b o n e v i d i . k a j m i p c n t r a s la A d a m a n 

g l a c i c j o n , o l k i u n i a l v e n a s . 

\ l i p e n t r a s l a m a l g r a n d a n r o n d f o r m a n m o n t e t o n , k i e a n l a í i 

i i i i u h o r o m i s i d i s ; h o n o r e a l la h e r o o d e m o d e r n a l a b e l o , 
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m i n i m i a s g in . . . Copain-Cop I ) . M i pentras la montmason, 
kiu superstaras apud gi , kaj la netajn malproksimajn p in to jn , 

l i e s m i rinde skulptitaj akrajoj jetas s u r la negon belegajn bluetajn 
ombro jn . \l¡ pentras ankoraii la nubon, k m dekstre kasas 
la komencon de la glacirivero kaj la br i lb luan spegulglatan 
m a r ó n . 

Pli precize ankoraü ol la jusa pejzago, tio es tas Spilsberga 
harmonio : lazur-, or-, argentkoloroj . 

M i l a b o r a - . M i atente kopias m i a u glaciejon ka j . . . j en 
gi es las e n n i i a k a i l o n o . k ' a i n ni deankrigas. 

I \ 

L A S P I T S B E R G A S P E K T R O 

Elir inte el la belega M a g d a l e n a Golfeto, n i preterirás la bordón 
de la Sep Glaciejoj, kaj n i eniras nebulegon. 

Kaj l i e . kiam n i pensis povi nenion observi, t iam n i vidas tre 
malol'lan vidajon : e s l a s la eksterordinaregajo, k iun la pri f iz ikaj 
l ib ro j priskribas kiel « Broken'an spektron ». 

l i s i a s i o m antaü noktomezo. Mi staras 6e la dekstra ángulo de 
la supra malantaüa ponteto. E n la nebulego, oni nenion distingas 
je dueent m e t r o j antaüe : m a r o kaj eielo sendiferencc konfuzigas 
unu k u n la a l i a . 

Mi rigardas antaüen, proksimume suden ; l a suno estas malan-
laü m i . preskaü norde. J e n tiam ekaperas la (( spektro ». 

(1) Copain-Cop franclingve signifas proksimume : Koope-
rativa Kunulo. La Aventuroj de Copain-Cop formas porinfanan 
ilustritan albumon desegnitan de Joel THÉZARD. 5 frfr. Ce Edil ions 
ARTKS-TU.*:. 
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Antaü m i , iom pli malalte ol la horizonto, mi clvvidas sur la ne-
bu lmuro mian ombron, kies silueton mi l ie perfekte rekonas. 

Mi levas brakon ; ¿i levas brakon. 
Mi eligas miau skizolibreton kaj miau fontoplumon ; la ombrc» 

La Spitsberga spektro 

kompreneble faras la saman geston. Proksime de g i montrigas la 
ombro de la ferpaliso, k i u apudestas al m i . (T iu paliso, k i am 
Fuko, Sipiras en la sunlandoj, sublimas tendón.) 

Cirkaü t i u j du siluetoj brilas cielarketo, k iu — se on i t i on 
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povas d i i i — eslas tula c i rk lo ; g i eslas d u - aii l i i ob le p l i alta o l 
m ia ombro . Gi estas kolorita laükutime, per la sep laüregulaj 
ko loro j . 

Alia senkolora eielarko, lu i la ailreolo formas duan rondón. 
Gi havas la saman centron kiel la u n u a , sed ¿i eslas mul le p l i 
vasta : gia radio e s l a s Cirkaüe sesoblc pli gratula, probable cgala 
j e la ordinara eielarko, 

* 
* * 

Draman historion pri simila temo enmetis Zamenhof en sian 
Fundamentan Krestomation. 

Estas sveda rakonto. 
E n Aineriko, vagónaro rapidege kurkur is e n densa nokta nebu-

lego. Subite la lokomoiivestro k u n timego ekvidis antaü la masino 
gratulan daneanlan silueton d e nigra v i r ino . L a superstieulo 
kredis vidi spir i lon, spektron, aü antaüsignon, k i u averias l i n p r i 
iu dangero. 1.a hejtislo ankaü v i d i s la Iragediajn gestojn de la 
terina nigra v i r ino . 

T imig i la , la lokomoliveslro baltigis la vagonaron... antaü 
faüko. je kelkaj metroj d e p o n i ó ronipila de la tempesto kaj de l a 

r iveral l igo. 
La dn honioj kredis ankoraü p l i l ' o r l e . k e l io eslas supernatura 

averio, sed i l i baldan \ idis. k e la s a j n a nigra v i r ino e s l a s m i l 

la ombro, k i u n jelis s u r la nebulegon insekto enfermita e n '.a 
lanterno d e l a lokomotivo. 

M i desegnas la speklron k a j l i e s d u attreolojn k a j la apogbari-
lón, sur k iu m i apogas m in . M i faras lastan adiaügeston al mia 
bi ldo, k iu same faras... kaj e n la marón, antaü la Sep-Glaeieja 
Spektro, falas la ingo d e m i a fonloplumo ! 

Poste n i eliras e l la nebulcgo, kaj eniras K i n g ' a n Golfeton. 



X 

KING'A GOLFETO, EN SPITSBERGO 

Ni estas vespere s i n - la alia Spitsberga King'a Golfeto. 
La rielo estas pura kaj hela. Tre alie, tic ci kaj tie, kelkaj ma l -

d ika j flokaj nuboj ne povas kasi la sunon. Konlraüe super Océano, 
ce la golfeta eniro, elendigas nébula plafóno. 

King'a Golfeto, en Spitsbergo, sub ta noktomezá suno 
i \k\arelo de Joel Thézard.) 

Sed j en eslas la suno ! la noklomeza suno ! brilega, bl indiganta, 
en la bínela c i e l o ! ('du r igardi o n i ne povas p l i , ol belan sunon de 
nia lando. C i havas la s a i n a n radiadon. 

Nenia mistela lumeto ; nenia malofla kaj aparta koloreco. 
Estas la suno t ia, k ian n i havas en Francujo, oktobre, cirkaue u n u 
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horon antaü g i a subiro, j e kv in f ingroj super la horizonto. S e d 
e¡ lie üi ne subiros k a j . j e l iu alteco, ¿ i havas nepre n e n i a n sun-
kuSigan koloron: e s l a s , e n sia l u l a belegeco, l a Ciama polusa l amo. 

La Noktomeza Suno, King'a Golfeto, en Spitsbergo. 

(Foto de l'aiítoro.) 

Kaj t iu j vortoj , k iu jn m i j n s skribis, rcmemorigas al mi la frazori 
de Jaur.es, k iun mi ¡ani enmetis en la pejzaglecionon «le mia Sen-

http://Jaur.es
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profesora Desegno (1) : « La belegoj de l 'sunoj kaj la m u d o 
de l ' n ok l o j estas guste, kaj ne per vanla figuro, rcllekto de 
l'éiama lumo. . . » 

Kiam n i forlasas la ombrajn sippartojn, l iu s i m o donas veré 
varmimpreson, malgraü la noktomeza horo, malgraü la óir-
kaükusanlaj glaciejoj kaj la isbergoj, k iu j viciras laülonge de 
la Sipego. 

Nóktomeze, la jenan fotón mi kaplis, metinle antaü la objekl ivo 
llavan v i t ron , k iu malhelpis, ke la f i lmo eslu vualita, sed k i u ege 
malheligis la luían pejzágon. 

Kaj mi akvarelo pentras t iun holán pejzágon, kiu eble estas 
l i plej bola el miaj arkt ikaj memopajoj : belegaj rokaj negaj kaj 
glaciaj ébenoj, lumig i ta j de la plej miníela noktomeza -uno.. . 

\ l 

T E M P L A G O L F E T O , l . \ S P I T S B E R G O 

[lerkredon, l'J-mi. La plej belkolora el la Spitsbergaj fjordbj 
certe estas la Magdalena Golfeto, k i u n n i travidis antaühieraü. 
Sed la plej grandioza o s l a s la ice Fjord (esperante : Glacifjordo), 
k i e k u s a s Longyear City, Cefurbo, la plej norda urbo on l a mondo. 
T i o vivas kvin aii ses cení norvegaj minis to j . 

I m i el la kuriozajoj de l iu lee Fjord o s l as la T e m p l a golfeto, 
kies la a l i a j klil 'oj e s l as i i n u el la plej eksterordinaraj pejzagoj 
e n la m o n d o : i l i h a v a s kuriozajn formojn de giganta arkitekturo, 
l u r o j , f o r l i k a . j o j . h i n d a j temploj , babilonaj p i ramido j . . . 

(1) FrancUngve. ¡"'I; du lecionoj, cent sesdek kvin figurajoj; 
aóetebla ce lu Eldonejo, \RTES-T I E, kun sendkosto, frfr. 5.25. 

file:///rtes-Ti
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Ni ankradas Ce la lino de l iu Templa golfeto, je cení k i lometro j 
de la maro. 

Gi eslas barita de grandega glaciejo larga je i i m i aii du k i lo -
rnelroj. Estas la Post'a glaciejo, lúes tronío klife si aras anlaü n i , 
kaj j lias profunda ¡n fendegojn kaj travideblajn bluecojn. 

El la glaeieja antaüjo elfalas isbergoj. I l i eslas glaciblokoj , kies 

Templa golfeto, en Spitsbergo 

l ' o r n i o genérale eslas pli slrangeta ol la bankizaj b loko j . L a 
bankizo eslas n u r glaciita m a r o , dum la isbergoj — glaei-
monlo j — eslas glaciejaj pecoj falintaj en la marón. 

C i é éirkaü ni eslas isbergoj. I.a akva suprajo I ré kvieta, glala 
kaj griza kiel malnova rnalbri la spegulo, estas tule dissemita de 
i l i . I l i eslas eiuformaj ; kaj oni sen I r o a slreeo de imago reko-
nas eignojn, fisojn, i i r s o j n , leonojn, kastelojn, lab lo jn, vazojn, 
statuójn kaj mu l l a jn aliajn ob jekto jn . 

Ciuj havas t i u n miregan br i lan kaj malvarman koloron, k i u n 
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havus preskaü senkolorigita safiro. S u r la perlogriza akvo, i l i 
kelkfoje Sajnas havi propran lumon, kie] l iu j modernaj lainpoj 
formi la j el kristala bloko lumi l a , de malsupre, de nevidebla 
lumfonto . 

Marbirdoj cirkaü la si p e g o l i t i g a s , kaj RSeasas en la malvarme-
gan akvon. 

Isbergoj. 
(Laünatura desegno.) 

Je kelkaj metroj de la s i p o , mi sanee ekvidas junan fokon, kiu 
preterirás Fuko'n, kaj kredeble demandas al si, kia estas l iu 
granda nigra kaj ruga rokbloko, k i u n lie l i ne konis. Kaj l iu 
éi malgrava okazeto probable eslos la temo de historio, k iun kro-
zadreturninte m i rakontos al du malgrandaj kvarjaraj gcgemeloj. 
k iu j I I I Í I I alendas en Francujo. 

Mi m i l i sajtiaüdas : 
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— Iafoje c s l i s , Jacjo ¡aloje eslis, Monjo, malgranda fuko, k i u 
ne aüskultis sian patrelon, kaj k i u . . . 

Rcturne de Templa golfelo, la plej tonga kaj la plej grandioza 
fjordo en Spitsbergo, ni eliras el Glacifjordo, 

\ i eniras sub nubplafonon, kiu kovras la marón. 
Cirkaü la dudek-lria boro, la suno lumigas oblikve la gla-

I 

Norvega trenreta sipo, en tu nebulego, a/itau Ursinsu-lo. 

cie jojn tie l'suda bordo ; sed la astro mem eslas Iro alte super 
la nubtruo, por esti vidala. 

Jaudon, 20-an. — Laüirante suddirekte la Spitsbergan bordón, 
n i ankorau ekvidas kelkajn isbergojn, k i u j nagas inter n i kaj 
tero. 

Vespere, ni preterirás la Sudan Promontoron de Spitsbergo. 
La Cielo eslas kovrita. Klareco, sed suno ncvidebía. 

Vendredon, 21-an. — Dum la noklo — m i volas d i r i depost 
la unua m a t e n e — nia radiolelegralisto kaplis alvokon S .O .S .L 
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norvega trenreta sipo pelas helpon por muí el giaj maris lo j vun -
di ta . Gi vokas, n i respondas. 

Tra la nebulego, je p l i ol cent k i lometro j de distanco, la du 
áipoj iras rekte unu al la alia. 

I l i trovas,unu la alian, apud Ursinsulo. Fuko hallas. Masmoj 
silenlas. Boato de la trenreta sipo estas malsuprenigita sur la 
ruaron. La slupetaro de Fuko estas mallevata. La v iro ensipigas 
sur Fukon. Ni elsipigos l i u morgaü en Hammerfest, kie la malsa-
nulejo ricevos l i n . 

Hodiaü, ni revidis bluan cielon. 

\ l l 

EN NOBVEGUJO 

Ci vespere, la noktomeza suno okazas je la dudek-dua, kaj 
kvardek ses, siphore. Gia alleeo e s l a s nur je l ° 5 i - ' . 

Kun la belaj nubo j , k i u j g in Lasas, l io eslas belega subiro de 
suno,.. . k i u ne subirus. 

Ni alvenas Nordan Promontoron, cirkaü ta tria boro... de la 
morgaua sábalo. 

Sabaton, 2 2 - a n . — Hodiaü matene, ni vizitis Hammerfest, 
la plej nordan urbon en Eüropo. 

Vespere, n i eslas en la f jordo j , en la eirkaüajo de Tromsoe. 
Ni pasas antaü Lyngsf jordon, mallargan kaj longan golfon, 

k i u malfcrmigas maldek ' i rc , kaj etendigas gis cent k i l ometro jn 
en la Iandón. 

Sur la bordo slaras la belega glaciejo Jcegérvasstind, k i u n rozi-
gas kaj oras la vespera boro. 

Nun n i sipiras antaü Tromsoe. 
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Kusanta s u r la malkruta deklivo de sia insuleto, Tromsce certe 
e s l o s i e l la plej belaj memorajoj de nia vojago kaj eble de 
nia l u l a \i\o. La urbo, k iu entenas ses mi l logantojn, ne havas tre 
r imark inda jn belecon, koloron kaj silueton. S e d la pejzago, k i u 
g in fiirkaüas, kaj precipe la krepuskaj lumeto j . k iu j super 
g i svebas, donas al Tromsoe superegan, nepriskrihehlan belecon. 

Norda Promontoro de Norvegujo. 

(Laünatura desegno.) 

Kune kun mia akvarelo, j en eslas senlilerature la karakteroj de 
l i u pejzago. 

Dekstre, Tromsce kaj giaj muíIkoloraj domoj , la betuloj de 
gia monteto kaj la arganoj de gia haveno. 

Maldekstre, en malva nebulo, la malproksimaj disbrancigoj do 
l ' f j o rdo j . 

Anlaüc, violetaj silueloj de aliaj monto j . Sur la ple ja l ta jo j , 
negó estas blua en ombro, roza sub suno. 
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De supre a l malsupre, la cielo e s l as perlamote grizblua, verdeta, 
orangkolora. 

La tuta pejzago reflektigas sur la. fjordspegulo, kies nuancoj 
estas agrable ir iz i taj kaj c iuminute al i igantaj . 

Kaj la suno n e \ o l a s decidigi a l subirado. Sur la 111 ton g i alme-
tas kvazaü diafanan surkolorajon, delikatan varman ornuancon. 

En Hcmmerfest'a stralo. 

Sur la katalogo de « Pcjzagoj », el k iu j konsistas parto de 
miáj memoro j , ci l iu envicigos en la « nekonkureblaj ». « T i o 
estas subskribita : Dio, » kiel diris la kolektisto Grult , c i t i ta de 
la franca filosofo Félicien Challaye en sia l ibro la Arlo kaj la 
Beleco. 

Je la dudek-kvara, la suno kasigas malanlau la monto j . La 
cielo estas tre juna . La huno eslas malforta, kaj j a m ne havas 
la klarecon de Spitsberga noktomeza suno. Sed do nove la pejzago 
t u j rekomcncas br i leg i , kaj gi repasas Ira éiuj s in j m i r inda j fazoj. 
Kaj , k ie l dum la lagoj de VGenezo, « estis véspero, kaj cstis ma-
teno, » en kont inua huno. 

file:///olas
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Ni kusigas, posl lasta ekrigardo al Auroro, kics « l ingro j » 
estas tiel rozkoloraj, kiel dum la Homeraj tempoj. 

Dimanéon, 2'.i-an. — Nubopiena cielo. Ni elSipigas en Narvik. 
De lie. ni okskursas gis la norvega-svetla l imo , kaj vizitas, en 
sveda Laplando, la lurist-stacion \bisko. 

Ce la returniro, akvarelo pentrita s u r la kajo de Narvik fiksas por 

4 

' V] )|i« l i 

Lyngsfjordo kaj la Jozgervasstind'a glaciejo. 

mi la aspekton de IViolo, k iu , vespere, komencas ricevi kolorojn 
de vera sunsubiro. 

Antaü mi etendigas la granda fjordo, griza sed luma, kie nagas 
oi i i formaj sipoj. Tre proksime kusas la kaja bordo, kun la 
snuregoj de la sipego kaj la dikaj gisaj al l igfostoj. 

Dekstre kaj maldekstre, kuías la du verdaj marbordoj ; la ma l -
dekstra eslas punkt i ta de gajaj rugaj domoj ; la dek si ra éstas 
horizonte tranóita de fervoja fosajo. Funde, l i i aü kvar planoj da 

file:///bisko
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m a l p r o k s i m a j m o n t o j pasas de la b l u v i o l k o l o r o al la m a l v o - kaj 
al la o r k o l o r o . Sed la prec ipa p e n t r a j l e m o es las la c ie lo t u t p l e n a 
de m a l l u m a j n u b o j , kies I r u o j a l ie e s l a s b l u a j , mozo o r l l a v a j , ka j 
m a l a l t e p l i ka j p l i roza j . 

Tromsce, sub la noktomeza suno. 

( \kvarelo de .loél Thézard.) 

Nóktomeze, n i e s l as e n Vestfjordo, ce l 'unuaj Lofoten'aj i n s i u 
l o j . C i e l o e s l a s kovrita : s u n o ne videbla. 

Lastafoje, ne subirá, la s u n o ; l i o e s l a s mia lasta noktomeza 
suno. 

file:///kvarelo
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Lundon, 24-an, — Je la naüa kaj duono matene, n i Iranspasas-
la polusan e i rk lon , antaü Svartisen'a glaciejo. 

Posl Vegafjordo, la s i m o s u b i r á s k u n admir indaj nuanco j , 
in ler belegaj r i tgiganlaj i i u b o j Sajne gi volas kompcnse m o n l r i 

Mia lasta noktomeza suno, en Narvik. 
(Akvarelo de Joél Thézard.) 

al n i malmodcrecon da mi r inda j ko loro j , kaj n i n konsol i pro-
la perdo de l 'noktomcza suno, luma sed teda. 

P l i bonc ankoraü : j e la dudek dua, guste k i am la suno t u j 
malaperos sub la borizonton, ckaperas la verda radio. 

M i al iajn fo jo jn vidis la vordan radion, sur Mediteraneo, 
returne el Eg iptujo ; k a j ' en mia l i b r o la Senprofesora Akva-
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relo (1) — kv inan lecionon, tridekan paragrafon — m i , p r i 
koloro, provis doni de tio k lar igon. . . k iu ne liavus ói tie sian 
l okon . 

La suno tre frue subiris, kompare kun la lasta sunsubiro, 

Bergen (Norvegujo). 
(Launatura akvarelo.) 

k i u n n i vidis en Islando, car hodiaü n i longlonge sipveturis su
den. 

Fine, i o m da nokto n i havas. Kaj se « bone eslas al la oku lo j 

(1) Franca teksto. Dek du lecionoj, sesdek figurajoj. Eld. 
ARTES-TTLE : dek frfr. — Por esperanlistoj nur ñau. Aldonu 10 % 
por sendkosto. 



Kaj de la 25 -a g i s la 2-a de la sekvanla monato, aia vojago 
daüris I r a Aalesund, Merok, kaj giaj f jordoj , Bergen kaj giaj 
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malnovaj konstruajoj , ()>lo kaj gia golfo kaj giaj v ikingaj s ipoj , 
Kobenhavn kaj la danaj markolo j , Norda Maro kaj gia neevitebla 
I tormo, (ine Dunkerque kaj Francujo.. . 

Francujo, kie baldad m i iros Ira Parizo kaj Niort , gis Ré-In-
sulo... kaj Ora Cirklo. 

X I V 

KLARIGOJ PRI LA NOKTOMEZA SI \< I 

Tamen antaü ol l i n i ci t iu jn noto jn, m i volas fti lie aldoni 
ke lka jn k lar iga jn l i n i o j n p r i la noktomeza suno. 

Ni restadis de la 14-a de j u l i o gis la 24-a en nepre seníesa 
l amo : unu lago de ducenl sesdek kvar horoj ! Alkalkulante 
la mal longajn nokto jn duonhorajn kaj unuhora jn, k iu j antaüis 
t iun periodon, n i havis dek I r i aü dek kvar éiamlumajn tagojn. 

En lernejo, n i eiuj lernis, ke en la polusaj regionoj, la tago 
(lauras la luían someron, la nokto la tu lan v in t r on . Sed t ion leg i en 
l i b ro j eslas tute malsama ol tion vidi sur la loko mcni , o l t ion 
v i v i . 

Sur Fuko, apud la ínformejo, ce la kar lo , kie on i pikas la llage-
t o jn markan la jn la tagmezan pozicion de la sipo, on i afisis k l a r i -
gan pr i skr ibon p r i la noktomeza suno. T r i konfuzaj desegnoj 
montras t r i poziciojn de l'ftiela sfero, de l ' tera l iorizonlo kaj de 
la globusa akso. La tutajo eslas iometc mal Mará, kaj la teksto 
sub la f igurajoj estas kelke longa. 

La p l imu l t o el la lur isto j t ion ckrigardas, sed i l i dirás : « M i 
l ion lernis, k iam mi es lis in fano ! » Kaj, car, p r i la lernado la plcn-
kreskuloj eslas generala p l i mallaboremaj ol la infanoj , i l i pasas 
ne serenante kompren i . . kaj i l i cliras, por v id i la noktomczan 
sunon mem ! 
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Cu oni povas klare kompren ig i per b i ldoj t ion, k io okazas ? M i 
l i o n opinias. 

Ni provu. 
Jen unue la teoría íigurajo, k i u la aferon komprenigas, sed ne 

montras la realan efekton. Videble, en ci t iu pozicio, k i am la tero 

5oUír«5 

TA-

La Noktomeza sano. 

turnigas sur sia akso, la supra piulo de la globuso eslas lumigata 
j e iu ajn horo de l ' tago. Sed lio komprenigas malmul te t i on , 
k i on oni vidas, kiam oni eslas persone sur l i u lumigata parto. 

N i figuru nun per la horizonta c i rk lo de l'desegneto A la ho r i -
zontan (aü preskaü horizonlan) suprajon, k i u n formas la videbla 
parto de vasta ebenajo (aü la videbla parlo de 1'niara suprajo). 
La r igardanlo eslas meze sur la punkto R. Mi markis la nor
dan ( N ) , sudan (S), orientan (E), kaj okeidentan (O) p u n k t o j n . 
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La sunvoj i ro su per la horizonlo, en niaj landoj , povas reprezen-
t i g i p e r l a o b l i k \ a kurbo E \l 0 . 

A 

\ o 

E. •Vr 

Sanirado : mezvarma regiono. 

Samnivele kun la polusa c i rk le , fig. I I , la suno subirás kaj leviga* 
ekzakle 6e la s a i n a punkto de I 'horizonlo, norde, kaj g i eslas plej; 

Sunirado : polusa cirklo. 

alia je la dek dua b o r o . sude. Gi desegnas la kurbon \ \ l \ laü 
la direkto de la sageto. 

En Spitsbergo, fig. C, la s u n o , je la dudek-kvara boro, estas-
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ankaü n o r d e , sed g i eslas super la h o r i z o n l o ; k a j j e l a dek-dua. 
g i estas p l i m a l a l l e ol en la antaüa f i g u r o , sude. L a c i r k l o desegnita 
de la s u n o estas preskaü h o r i z o n t a l a . P o r sekv i l a s u n i r a d o n d u m 
l a t u l a t ago , la r i g a n h n l o (levas l u r n i g i r i g a r d a n t e laüvice c i u j n : 
p u n k t o j n de l a h o r i z o n l o 

Sunirado : polusa regiono. 
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